Tirgus izpēte “Tramvaju Škoda 15T RIGA bojāto riteņpāru (tilta) rāmju tehniskā stāvokļa novērtēšana un atjaunošanas remonts”/
Market research “Technical condition assessment and refurbishment repair of damaged Škoda 15T RIGA tram wheelset (bogie)”

Jautājumi un atbildes/Questions and answers
19.08.2026.
RP SIA "Rīgas satiksme" sniedz šādas atbildes uz ieinteresēto piegādātāju saņemtajiem jautājumiem./ RP SIA "Rīgas satiksme" presents following answers to the questions received from the interested suppliers:
	Nr.p.k.
	Jautājums/Question
	Atbilde/Answer

	1. 
	Ņemot vērā NDT (nesagraujošās testēšanas) veikšanai nepieciešamo kapacitāti šī iepirkuma un iepirkuma “15T tramvaju ratiņu rāmju remonts” ietvaros, vai ir iespējama situācija, ka abu pasūtījumu izpilde būs jānodrošina vienlaikus?

/Considering the provision of capacities for NDT testing for this tender and the tender for "Repair of tram 15T bogie frames", is it possible situation if will be both orders supply simultaneously?

	Šāda situācija ir iespējama. Darbu izpildes grafiks un vienlaicīga pasūtījumu nodrošināšana būs atkarīga no abu iepirkumu rezultātiem un noslēgto līgumu nosacījumiem.


/Such a situation is possible. The work schedule and the possibility of handling both orders simultaneously will depend on the results of both procurement procedures and the terms of the contracts concluded.

	2. 
	Vai jūs  nodrošināsiet Rīgā veiktās NDT protokolus? Ja šādi protokoli ir jūsu rīcībā, mēs būtu pateicīgi, ja pēc līguma noslēgšanas jūs varētu tos nosūtīt mums pa e-pastu. Tas paātrinātu remonta veikšanas novērtēšanu un remonta tehnoloģijas izstrādi.

/Will we be provided with NDT protocols performed in Riga? If you have them available, we would appreciate it if you could send us them by e-mail after concluding the contract. This will speed up the assessment of the feasibility of the repair and the preparation of the repair technology.
	Pēc līguma noslēgšanas Pasūtītājs nodrošinās un elektroniski nosūtīs visus tā rīcībā esošos NDT pārbaudes protokolus, lai sekmētu remonta tehnoloģijas izstrādi.


/Following the conclusion of the contract, the Contracting authority will provide and electronically send all NDT inspection reports in its possession to facilitate the development of the repair technology.

	3. 
	Vai asu tilti tiks piegādāti komplektā ar uzgriežņiem un atbalsta gredzeniem?




/Will the axles bridges be supplied with nuts and support rings?

	Asu tiltu rāmji tiek piegādāti kopā ar uzgriežņiem un atbalsta gredzeniem, ja tie ir tehniski lietojami. Tā kā daļai rāmju esošie atbalsta gredzeni ir bojāti un nav izmantojami, tie komplektācijā netiks iekļauti. Saistībā ar šo tirgus izpētes ietvaros vēlamies noskaidrot – kāds būs plānotais projekta sadārdzinājums, ja šīs pozīcijas netiks iekļautas komplektācijā un tās būs jāiegādājas atsevišķi?
/ The axle bridge frames will be supplied together with the nuts and support rings, provided that these components are technically fit for use. As some of the existing support rings are damaged and cannot be reused, they will not be included in the supplied set.
In this regard, as part of the market research, we would like to clarify the following: what would be the estimated additional project cost if these items are not included in the supplied set and have to be purchased separately?

	4. 
	Nav saprotams formulējums “Ja sākotnēji ir viennozīmīgi acīmredzams, ka bojājums nav atjaunojams, Izpildītājs sagatavo pamatotu tehnisko atzinumu par rāmja nederīgumu remontam, neveicot MT defektoskopiju un ģeometrijas pārbaudi.”
Tomēr daudzos gadījumos rodas situācija, kad saskaņā ar Rīgas iesniegto NDT protokolu defekts šķiet neremontējams, taču tikai pēc, piemēram, papildu slīpēšanas un MT pārbaudes veikšanas varēs apstiprināt šo secinājumu vai, gluži pretēji, konstatēt, ka remontu tomēr ir iespējams veikt.
Iepriekšējais teikums “Visām bojājuma kategorijām …” paredz iespēju veikt padziļinātu izvērtēšanu, taču tas ir pretrunā ar nākamo teikumu.
Kā šādā gadījumā būtu jārisina šo darbību (slīpēšanas, NDT) izmaksu jautājums? Lai izvērtētu norādītā defekta remontējamību, mums ir atkārtoti jānoslīpē bojātā vieta un jāveic pārbaude, un tikai pēc tam mēs varēsim sagatavot atzinumu par to, vai defektu ir iespējams saremontēt, un iesniegt piedāvājumu, kuru Rīgā var arī nepieņemt.

/Unclear formulation "If it is clearly evident from the beginning that the damage is not repairable, the contractor will prepare a reasoned technical assessment of the unsuitability of the straightening plate for repair without performing MT defectoscopy and geometry inspection". However, in many cases, a situation arises that according to the NDT protocol supplied by Riga, the defect appears to be irreparable, but only after, for example, further grinding and MT inspection will either confirm this or, conversely, repair will occur.
The previous sentence "For all categories of damage …….'' allows for an in-depth assessment, but it is inconsistent with the following sentence. How to address the costs of this activity (grinding, NDT). In order to assess the repairability of the indicated defect, we must regrind and inspect it and only then will we prepare an assessment of whether the defect is repairable and submit an offer that may not be accepted by Riga?!

	Pasūtītājs piekrīt, ka atsevišķos gadījumos bojājuma remontējamību objektīvi iespējams noteikt tikai pēc papildu slīpēšanas, magnētiskās defektoskopijas vai citu izvērtēšanas darbību veikšanas. Šādas darbības ir uzskatāmas par defektācijas un tehniskā atzinuma sagatavošanas sastāvdaļu un ietilpst cenu piedāvājuma pozīcijā "Defektācija, tehniskais atzinums un remonta tāmes sastādīšana". Tehniskās specifikācijas formulējums attiecas tikai uz gadījumiem, kad rāmja neremontējamība ir acīmredzama bez papildu pārbaudēm. 










/The Contracting authority agrees that, in certain cases, the repairability of a defect can only be objectively determined after additional grinding, magnetic particle testing (MT), or other assessment activities have been carried out.
Such activities shall be considered part of the defect assessment and preparation of the technical assessment and shall be included in the price item “Defect inspection, preparation of the technical assessment and repair cost estimate.”
The wording in the Technical Specification applies only to cases where the frame is clearly unrepairable without the need for any additional inspection or assessment activities.



	5. 
	Nav saprotams, kā interpretēt 2.1.punkta pēdējo apakšpunktu “Remonta izcenojumi tiek noteikti saskaņā ar Defektu kategoriju izcenojumiem”. 
DPP vajadzībām mēs esam sagatavojuši remonta operāciju cenrāžus, pamatojoties uz standarta defektu remontu noteiktās vietās un izmantojot noteiktas tehnoloģiskās metodes (mērīšana, metināšana, mehāniskā apstrāde, NDT).
Tomēr šajā gadījumā var rasties situācija, kad nepieciešama apjomīga un iepriekš grūti nosakāma apjoma slīpēšana un tai sekojoša NDT pārbaude.
Kā šādā gadījumā noteikt šo darbu cenu?




/In point 2.1, the last bullet point, we do not understand the interpretation of the formulation "Repair prices are determined in accordance with the price lists of defect categories".
For DPP, we have prepared price lists of repair operations based on repairs of standard defects of defined locations and technology methods (measurement, welding, machining, NDT).
However, here a situation of extensive and difficult to quantify grinding and subsequent NDT may arise. How to price this? 
           
	Pasūtītājs paskaidro, ka vēlās saņemt remonta izcenojumus katrai tehniskajā specifikācijā norādītajai defektu kategorijai (A1, A2, A3 un B). Attiecīgās kategorijas cenā Pretendentam jāiekļauj visas darbības, kuras tas uzskata par nepieciešamām konkrētās kategorijas bojājuma izvērtēšanai un remontam atbilstoši savai tehnoloģijai, tostarp mērījumi, slīpēšana, nesagraujošā testēšana, metināšana, mehāniskā apstrāde un citas nepieciešamās darbības.
Ja tehniskās izvērtēšanas procesā tiek konstatēts, ka konkrētā rāmja bojājuma apjoms būtiski pārsniedz attiecīgajai kategorijai tipiski paredzamo darbu apjomu vai ir nepieciešams individuāls tehniskais risinājums, izpildītājs to norāda tehniskajā atzinumā un iesniedz atsevišķu pamatotu remonta izmaksu piedāvājumu Pasūtītāja izvērtēšanai.
Ja Pretendenta pieredze vai piedāvātā remonta tehnoloģija paredz atšķirīgu cenu noteikšanas vai darbu izpildes pieeju, Pretendents tiek aicināts to skaidri aprakstīt un iesniegt kopā ar piedāvājumu, norādot arī attiecīgo izmaksu noteikšanas principu.
/The Contracting authority would like to clarify that it expects to receive repair prices for each defect category specified in the Technical Specification (A1, A2, A3 and B). The price for each respective category shall include all activities that the Applicant considers necessary for the assessment and repair of a defect falling within the respective category, in accordance with its repair technology, including measurements, grinding, non-destructive testing (NDT), welding, machining and any other necessary activities.
If, during the technical assessment, it is established that the extent of the damage to a particular frame significantly exceeds the scope of work typically expected for the respective category, or that an individual technical solution is required, the contractor shall indicate this in the technical assessment and submit a separate, justified repair cost proposal for the customer’s consideration.
If the Applicant’s experience or proposed repair technology provides for a different approach to pricing or the performance of the works, the Applicant is invited to clearly describe such approach and submit it together with its offer, including the respective cost calculation methodology.


	6. 
	Tehniskajā specifikācijā tilta rāmja pārbaudēm nav paredzēti mērījumi saskaņā ar 9.1.–9.8. punktu. Lūdzu, paskaidrojiet, kādēļ šie mērījumi nav paredzēti, ja ir nepieciešams sagatavot protokolu?




/The technical specification for the inspection of the axels bridges does not include measurements under points 9.1.-9.8. Explain why, if a protocol is required?
	Pasūtītājs paskaidro, ka tehniskās specifikācijas mērķis ir noteikt minimāli nepieciešamās pārbaudes, lai novērtētu riteņpāra (tilta) rāmja tehnisko stāvokli un atbilstību ekspluatācijas prasībām. Ja izpildītājs uzskata, ka pilnvērtīgai tehniskā stāvokļa novērtēšanai vai remonta kvalitātes apliecināšanai nepieciešams veikt papildu mērījumus, izpildītājs ir tiesīgs tos veikt. Šādu mērījumu rezultāti var tikt iekļauti iesniedzamajā dokumentācijā papildus Pasūtītāja noteiktajām minimālajām prasībām.
/The Contracting authority explains that the purpose of the Technical Specification is to define the minimum inspections necessary to assess the technical condition of the wheelset (bogie) frame and its compliance with operational requirements.
The requirements under points 9.1–9.8 do not prescribe specific dimensional measurements, as the scope and methods of such measurements may depend on the results of the inspection and the technical condition of the individual frame.
If the contractor considers that additional measurements are necessary to fully assess the technical condition of the wheelset (bogie) frame or to substantiate the quality and conformity of the repair, the contractor may carry out such measurements. The results of these measurements shall be included in the inspection/measurement protocol submitted to the customer, where applicable, in addition to the minimum requirements specified in the Technical Specification.


	7. 
	Tehniskajā specifikācijā tilta rāmja pārbaudēm 9.3.2. punktā ir atsauce uz rasējumu DT112125=CP_1, kurā ir noteikta defektu izslīpēšanas metode un izmēri, taču tas attiecas tikai uz šo konkrēto zonu.
Lūdzu, paskaidrojiet, kādēļ prasības ir noteiktas tikai šai zonai? Šī vieta nav tipiska lējuma defektu rašanās vieta. Vai iepriekš šajā zonā ir konstatēti kādi defekti?

/In the technical specification for the inspection of the axle box under point 9.3.2. there is a reference to drawing DT112125=CP_1, the method and size of grinding out defects is defined, but exclusively for this area. Explain why? This place for casting defects is not typical, have there been any defects in this area in the past?
	Pasūtītājs paskaidro, ka rasējumā norādītā zona ir iekļauta specifikācijā kā paaugstināta riska zona, jo iepriekš rāmju ekspluatācijas un pārbaužu laikā šajā vietā ir identificēti bojājumi, kā arī šādas prasības ir balstītas uz tramvaja ražotāja tehnisko dokumentāciju. Norādītā metode ir paredzēta, lai nodrošinātu viendabīgu pieeju tieši šādu defektu novēršanai.



/The Contracting authority explains that the area indicated in the drawing has been included in the Technical Specification as a high-risk area, as damage has previously been identified in this location during the operation and inspection of the wheelset (bogie) frames. In addition, the specified requirements are based on the tram manufacturer’s technical documentation.
The specified method and grinding dimensions are intended to ensure a consistent approach to the assessment and removal of casting defects identified in this particular area.
The Technical Specification sets out the minimum requirements for inspection and defect assessment. If the contractor considers that additional inspections, measurements or other technical activities are necessary to fully assess the technical condition of the wheelset (bogie) frame or to ensure the quality of the repair, the contractor may carry them out. The results of such additional activities may be included in the documentation submitted to the customer in addition to the minimum requirements specified in the Technical Specification.


	8. 
	9.3. punktā NDT veikšanai ir norādīts rasējuma numurs DO535327_MT, taču tas ir paredzēts tikai ģeometrisko izmēru pārbaudei. Pareizi būtu norādīt DO535327, 1., 2. un 3. lapa, ar nosacījumu, ka papildus 100 % MT pārbaudei metinājumu kvalitātes kontrolei 100 % MT pārbaude tiek veikta arī rasējumā ar burtiem U, V, W, X, Y, Z apzīmētajās zonās.

/Under point 9.3., drawing number DO535327_MT is indicated for NDT, however, it is intended exclusively for dimensional inspection, it should correctly be DO535327; sheet 1, 2, 3, with the proviso that in addition to 100% MT inspection of weld quality, the areas on the drawing marked U, V, W, X, Y, Z are inspected 100% MT.
	Ņemot vērā, ka tirgus izpētes dokumentācijas pielikumā ir pievienots tikai rasējums Nr. DO535327, Tehniskās specifikācijas 9.3. punktā tiks veikti precizējumi, lai salāgotu prasības ar faktiski pieejamo tehnisko dokumentāciju un tajā norādītajām pārbaudes zonām.



/In view of the fact that only drawing No. DO535327 has been included as an attachment to the market research documents, the requirements under point 9.3 of the Technical Specification will be clarified to ensure consistency with the technical documentation actually provided and the inspection areas indicated therein.


Atbildes sagatavoja/Prepared by: TD mehānikas inženieris Mārtiņš Bronka/ Martins Bronka Mechanical Engineer, TD.
